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Argentina
BUENOS AIRES

FIESTA NAVIDENA
EN EL
ASILO DE ANCIANOS

El 11 de diciembre tuvo lugar la

tradicional fiesta de Navidad en el
Asilo Suizo de Ancianos en Villa
Ballester. Asistieron numerosos
parientes y amigos de los residentes,

el présidente de la Federaciön
de Asociaciones Suizas senor
José 0. Studer, y en representa-
cidn del Senor Embajador el senor
Consul Ettore Domeniconi.

Después de las cordiales palabras

de bienvenida a los présentes
de parte de la Présidente, se-

nora Margarita R. de Brunschwiler,
tomb la palabra el Consul Suizo. El

sermon alusivo estuvo a cargo del
Padre Alfonso Schätti. Como ya es
costumbre, el Posaunenchor de
Villa Ballester y el Coro de Santa
Cecilia brindaron el marco musical.

Una vez finalizado el acto se
sirvieron bebidas y parrillada en
los jardines del Hogar. Este -no,
gracias a los muchos be .efacto-
res, se realizö una tömbola. Gran
interés despertö una vez mas la

venta de labores y manualidades
en nuestro bazar navideno.

Aprovechamos la oportunidad
para invitar a todos aquellos que
deseen colaborar con nuestra
Asociaciön. Ante todo necesita-
mos socios y socias nuevos. Con
el pago de la cuota anual (en el
corriente aiîo de 400.000 pesos)
Ud. se inscribe como socio. Esta
obra de solidaridad entre la comu-
nidad suiza debe continuar, pese
a los tiempos diffciles por los que
estamos atravesando. Para mâs
informaciones dirigirse a la Aso-
ciacion de Damas Suizas pro Asilo
de Ancianos, R. Pena 254, (1020)
Capital Federal, o llamar al telé-
fono 40-9977/0467 (Casa Suiza) o
768-0267 (Hogar Suizo).

COLECTA PRO-VICTIMAS DE
LAS ISLAS MALVINAS

En el nùmero de junio pasado he-
mos informado a nuestros lectores
sobre una campana de la Federa-
cibn de las Asociaciones Suizas
de la Argentina, para recaudar
fondos para entregar a la Cruz
Roja, con destino a socorrer a las
victimas de la lucha en las islas
Malvinas.

Nos complace ahora dar los resul-
tados obtenidos en esa campana.
Fueron recolectados los siguien-
tes fondos:
De firmas suizas $ 239.500.000

Aportes por intermedio de
asociaciones suizas en
Buenos Aires $ 48.720.000

Aportes de asociaciones
suizas en el interior $ 20.785.000

Donaciones particulares
directas a esta Federaciön,
mayormente Buenos Aires
y Gran Buenos Aires $ 44.245.000

Total de la colecta $353.250.000

Esta suma fue depositada en la

cuenta bancaria de la Cruz Roja
Argentina en Buenos Aires.

Cabe menclonar que, si el importe
mcedente de las asociaciones

del interior no ha sido mayor, ello
obedece a que esas entidades
también aportaron a las colectas
realizadas dentro de los âmbitos
locales donde actùan.

TANDIL (Buenos Aires)
COLECTIVIDAD SUIZA
»BERNINA»
Desde esta hermosa ciudad se-
rrana del centro de la provincia de
Buenos Aires, un reducido grupo
de suizos y sus descendientes sa-
luda por primera vez, por intermedio

de esta revista, a sus compa-
triotas del resto del pais y de His-
panoamérica, estando en nuestras
intenciones hacerlo mâs asidua-
mente. Nuestra actividad como
asociacion es netamente social y
cultural, animândonos constante-
mente el espiritu patribtico suizo y
las ansias de transmitir a nuestros
hijos y descendientes las costum-
bres y tradiciones de nuestra le-

jana patria suiza. Es por ello que
hemos desarrollado desde la fe-
cha de nuestra fundacibn
(11/10/1975) amplias y variadas
actividades que muy somera-
mente detallamos a continuacion:
Ano 1975 - Participaciôn en

grupo en el desfile de la 1a Fiesta
de la Raza y del Inmigrante el 11

de octubre, por las calles de
nuestra ciudad, y en todos los ac-
tos programados a tal efecto.

Ano 1976 - 1° de agosto: Reunion
de camaraderia festejando la fe-
cha patria suiza.
10 de octubre: Participaciôn en el

desfile de la 2a Fiesta de la Raza y

LA EMBAJADA DE SUIZA EN BUENOS AIRES

necesitarâ, a partir del 1° de octubre de 1983, una secretaria-
traductora, taqui-dactilografa francés/espanol (y eventualmente
alemân), con perfecto dominio del idioma espahol. Capacitada
para administrar la documentaciôn cultural y proporcionar infor-
macibn general sobre Suiza.

Dirigirse por carta, indicando antecedentes y curriculum, con su-
ficiente anticipacion, a:

Embajada de Suiza
Avenida Santa Fe 846 - 12° Piso
(1059) BUENOS AIRES
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del Inmigrante y todos los actos
programados ataviados de trajes
tfpicos.
Ano 1977 - 1° de agosto: En oca-
siôn de un nuevo aniversario de la
fecha patria suiza, cena de
camaraderïa.
11 de octubre: Ninos con trajes tf-

picos regionales sobre una ca-
rroza con los colores patrios ar-
gentinos y suizos desfilan por
Calles de nuestra ciudad durante los
festejos de la 3a Ediciön de la
Fiesta de la Raza y del Inmigrante.
Ano 1978 - 1° de agosto: Fecha
patria suiza: Almuerzo de camara
deri'a, reunion social.
11 de octubre: Noche de Suiza y
Holanda con la presentaciön de
pelfculas enviadas por la Direc-
ciön Nacional Suiza del Turismo,
ninos con trajes tfpicos y cancio-
nes tradicionales a cargo de un
coro local formado para esa
ocasiön.
15 de octubre: Participaciön en
desfile de la 4a Fiesta Provincial

de la Raza y del Inmigrante, de
nuestra ciudad con la carroza
«Heidi».
Ano 1979 - 1° de agosto: Imposi-
ciôn del nombre «Bernina» a
nuestra colectividad, durante la

cena de la fecha patria suiza.
24 de octubre: Noche de colectivi-
dades, con la participaciön de
ninos con trajes tfpicos y tradicionales

«lampions» (confeccionados
en gran parte por miembros de
nuestra asociacion) y el coro local
entonando tradicionales can-
ciones
28 de octubre: Imposiciôn del
nombre «Suiza» a una calle de
acceso a la Réserva Natural «Sierra

del Tigre», importante paseo
turfstico de nuestra ciudad, a pe-
dido formulado por nuestra
colectividad al Sr. Intendente Municipal.
28 de octubre: Presentaciön de la

carroza «Guillermo Tell» durante
la 5a Fiesta Provincial de la Raza y
del Inmigrante de Tandil.
9 de diciembre: Fiesta Nacional

del Mar: Participaciön en la misma
en calidad de représentantes ùni-
cos de Tandil y de la 5a Fiesta de
la Raza y del Inmigrante con la
carroza «Guillermo Tell».
Ano 1980 - 1° de agosto:
Almuerzo de camaraderïa en ocasiön

del 689° Aniversario de la fe-

CASA SUIZA
Rodriguez Pena 254

BUENOS AIRES

El martes 31 de mayo de 1983

a las 20.30 horas

WALTER RODERER
y

RUTH JECKLIN
presentarân

en una unica funciön un

AMPHO PROGRAMA
de divertidos numéros en

dialecto suizo alemân
Mas datos por teléfono:

40-9927 / 40-0467

WALTER RODERER ESTARA EN BUENOS AIRES EN MAYO PROXIMO
El conocido cabaretista suizo Walter Roderer
visitarâ a Buenos Aires por un dfa el proximo
31 de mayo.
Roderer tiene su propio estilo y sus ideas
personales, que tienden a crear alegrfa en vez
de despertar problemas. Es un artista muy
original en todos los aspectos. El mismo lo
déclara: «Soy el ünico actor en Suiza que elije y
produce su propio repertorio, es decir que
contrata el conjunto de intérpretes, reparte los
papeles segùn propio criterio, ocupa a dos
técnicos y un director comercial y corre com-
pletamente sölo con los riesgos financieros...».
Todo esto exige naturalmente, aparte de una
buena porciön de coraje, una Ifnea clara en la
programaciön, confianza y conocimiento del
publico, y lo que es particularmente importante,

representar personalmente el papel
principal del espectâculo, para entusiasmar
siempre de nuevo al auditorio.
Roderer brinda un entretenimiento puro al
publico, haciéndole olvidar los sinsabores co-
tidianos. El sabe como interpretar, con su
gran dominio del oficio teatral y una mfmica
inconfundible, las caracterfsticas sobresalien-
tes del suizo, sus puntos fuertes y sus de-
bilidades.
Por todo esto, puede anticiparse un atractivo espectâculo en «Schwyzerdütsch», cuando Roderer con su
acompanante Ruth Jecklin, se presenten a fines del proximo mes de mayo, en la «Casa Suiza» de Buenos Aires.
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Argentina
cha patria. Chocolate y juegos a
los ninos en su dia. Por la noche,
encendido de fogata alegörica en-
tonando canciones tradicionales y
deleitândonos con los exquisitos
«Bratwürstli».
20 de octubre: Noche de Suiza y
Holanda en ocasiön de la 6a

Fiesta de la Raza y del Inmigrante,
con pellculas documentâtes.
26 de octubre: Desfile por las
Calles. de Tandil de la carroza «El

chocolate suizo», réplica en ma-
dera y telgopor, del chocolate
Milka, en oportunidad de la 6a Edi-
ciön de la Fiesta Provincial de la
Raza y del Inmigrante.

Ano 1981 - 1° de agosto: Cena
de confraternidad festejando el
690° aniversario de la creaciön de
la Confederaciôn Flelvética.
13 de octubre: Numéro vivo
durante la noche de colectividades.
Tltulo: Lecciôn de Geograffa. (Una
abuela suiza cuenta a su nieto da-
tos geogrâficos y referencias his-
tôricas de la Madré Patria).
17 de octubre: Participaciön en la
escenificaciôn del desembarco de
Colon y la llegada de los inmigran-
tes con sus banderas. Lugar:
Lago Artificial de Tandil. Ocasiön:
7a Fiesta de la Raza y del
Inmigrante.

Ano 1982 - 1° de agosto: Almuer-
zo de confraternidad con motivo
del 691° Aniversario de la union
de Uri, Schwyz y Unterwalden.
13 de octubre: Noche de Suiza y
Flolanda con peliculas de la Em-
bajada y Turismo.
17 de octubre: Nueva colabora-
ciôn en la puesta en escena del
descubrimiento de América,
durante los actos de la 8a Fiesta de
la Raza y (Cabe destacar que la
Colectividad Suiza ha sido la
ûnica que ha participado en todas
las ediciones de esta Fiesta
Provincial de la Raza y del
Inmigrante).

Nos parece oportuno resaltar que
con anterioridad a este detalle de
actividades, mâs precisamente
desde hace alrededor de 35 a 40
ahos los suizos residentes en Tandil

se han venido reuniendo inde-
fectiblemente todos los 1° de
agosto, formando ésto la base de
la actual Colectividad «Bernina»
de Tandil. La nömina de la Comi-
siôn Directiva en vigencia es la si-
guiente: Présidente: Arturo Schneider;

Secretaria: Trudy Sutter de
Crego; Tesorera: Susi Trottmann de
Zijlstra; Vocales: Cristina Flochreu-
ter de LLorens y Margarita Sutter
de Bruno

La entidad cuenta con 40 asocia-
dos activos, mayores de 15 ahos,
y alrededor de 30 menores de esa
edad.
En todos estos ahos, nos hemos
venido reuniendo periödicamente,
aprovechando estas oportunida-
des para practicar canciones tfpi-
cas, juegos (jass, elferspiel) y
otras expresiones tipicas suizas.

Por esta vez nos despedimos de
todos Uds., nuestros compatrio-
tas, diciéndoles: Un hasta pronto!

Trudy Sutter de Crego

CORDOBA
INAUGURACION DE LA «CASA

SUIZA» EN CORDOBA
Hâbilmente organizada por la
secretaria Marta de Poretti y demâs
miembros de la Comisiôn Directiva

la Sociedad de Socorros Mu-
tuos «Helvecia» inauguro el 11 de
diciembre ppdo. su nueva sede
«Casa Suiza» en la calle David
Luque 42, con una brillante
reunion familiar reuniendo a mâs de
400 personas entre chicos y grandes.

Estuvo présente una delega-
ciôn venida de Villa General Bel-

grano con miembros de las
colectividades espanola, italiana y po-
laca con su ballet, que nos alegrö
con sus danzas tipicas.
Se recibieron telegramas de la Fe-
deraciön de Sociedades Suizas
de Buenos Aires y de la localidad
de La Falda (Cördoba) terminando
la fiesta a las cuatro de la manana.

E.M.P.

LINEA CUCHILLA
(Misiones)
CLUB DE GIMNASIA SUIZO
Para alentar las actividades de-
portivas y sociales de los jövenes
colonos suizos asentados en la

BBC
BROWN BOVERI

BROWN BOVERI SUDAMERICANA S.A.

1001 BUENOS AIRES - AV. L. N. Alem 822 - Tel. 311-5386
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Argentina Panama
zona misionera de Linea Cuchilla
y alrededores, se constituyö en
setiempre de 1945 la entidad del
epigrafe.
Los iniciadores fueron los senores
Christian Tischhauser, Pablo So-
lentahler, Pablo Egolf y hermanos,
Werner Hirsiger, Matias Vorburger
y hermanos, Harro Muster y Federico

Flückiger, que hicieron los

preparativos necesarios.
Ya para la fiesta del 1° de agosto
de 1945 hubo una primera y exi-
tosa presentaciön publica de los
entusiastas gimnastas promotores,
en la «Casa Suiza» de Linea
Cuchilla.

Una vez formalmente constituido,
el Club pronto tomö empuje, inter-
viniendo en competencias con
otras entidades afines existentes
en diferentes lugares de la provin-
cia, principalmente entre las co-
lectividades alemanas.
Los viajes en aquellos tiempos
eran verdaderas peripecias y se
utilizaban camiones con asientos
improvisados con tablas, reco-
rriéndose de tal modo los 100 o
mâs kilométras para llegar a los

puntos donde tenian lugar los en-
cuentros deportivos.

CLUB SUIZO DE PANAMA

Todos nuestros compatriotas que
alguna vez desearon conocer la
vida en una «huerta» de Panama,
pudieron hacer su sueno realidad
en abril del ano pasado. En su
finca en Anton, fuimos calurosa-
mente acogidos por Silvia y Alvaro
Bernai.

Todos pudimos observar e infor-
marnos sobre los problemas
concretes de la economia agricola.
Los mâs jovenes retozaron, corre-
tearon, gozaron de la vida cam-
pestre, las cabras en sus cerca-
dos seguian la animaciôn con sor-
presa y hasta con susto! Y
durante este tiempo, en el fuego, a

descubierto, se cocinaba una es-
pecialidad de Panama: el Sanco-
cho. La deliciosa sopa saciö el

Las actividades desarrolladas por
el Club fueron muy beneficiosas
para mantener unidos a los jovenes

colonos y por lo tanto todos
los esfuerzos que se hagan para
mantener viva esa tradiciön deben
merecer el apoyo de la comu-
nidad.

Informe de Oscar Minder

hambre y calmé la sed! Agrade-
cemos una vez mâs a la familia
Bernai por este maravilloso dia de
campo.
Para cultivar la amistad entre los
Suizos de Panamâ, una cena fue
organizada a fines de mayo, exce-
lente ocasién para reunirse y char-
lar. Sin embargo, la participacién
no fue la que se esperaba y el

propésito que se aspiraba no se
logrô. Quizâs un segundo intente
tendrâ lugar en el futuro y con
mâs éxito?

De una manera sorprendente y
contra toda prevision, una inicia-
tiva del Directorio se desvanecié
como humo, aunque algunos
miembros hayan expresado el de-
seo en varias ocasiones. Esto es,
un local donde podriamos reunir-
nos mensualmente y donde se po-
drfa charlar alegremente. Las si-
llas en la reunion del Restaurante
Antojitos se quedaron, por asi de-
cir, vacias los primeras martes del
mes de octubre, noviembre y di-
ciembre. El relator tuvo un diâlogo
de sordo con los ausentes que
ademâs habian propuesto esta
idea. Decepciôn, frustracién en el
Club Suizo de Panamâ? En ningûn
caso! A comienzos de febrero de
1983 tendrâ lugar la Asamblea
General y seguramente que habrâ
nuevos planes, nuevas ideas y de-
seos de que finalmente llegarân a
realizarse con éxito.

AIRE
ACONDICIONADO
PARA
LA INDUSTRIA
Y EL CONFORT.

Av. Belgrano 865 (1381) Bs. As.
Tel.: 33-9201/09

No deje de comunicar cual-

quier cambio de domicilio o

de situacion personal a la

représentation oficial de Suiza
donde usted se encuentra
matriculado.
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